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Ｐ  PLUMBING (WATER) 

Ｐ  管道（水）  

 

P1 Plans shall bear the registration or license number and signature of an architect, contractor, or engineer,     

registered by the State of California in the appropriate discipline. (94.101.3.2, 94.101.3.6, 94.103.2.2)  

P1 设计图应该配有在加州登记的相符专业的建筑师，承包人或工程师，的注册或执照号码和签字。  

 

P2 Indicate the job address each page of the plan.(94.101.3.1, 94.103.2.3) 

P2 设计图每一页标明工地的地址。 

 

P3 Provide an approved variance to allow plans at a scale smaller than 1/8 inch per foot. (94.101.3.4, 4.103.2.3) 

P3 提供一个允许核可的变通方法，使得设计图的比例得小于 1 / 8 英寸每英尺。 

 

P4 Indicate on the plans the scope of the work to be done.(94.101.3.4, 94.103.2.3) 

P4 设计图上标明要做的工作范围。 

 

P5 Provide site water piping plans. (94.101.3.4, 94.103.2.3) 

P5 提供现场水管设计图。 

 

P6 Install a control valve in the domestic water supply to each building. (94.605.2) 

P6 每栋建筑物生活用水供应端安装一个水控制阀。  

 

P7 Provide riser diagrams for hot and cold water systems.(94.101.3.3, 94.103.2.3) 

P7 提供热水和冷水系统升位图。 

 

P8 The riser diagram shall indicate all the fixtures served. The pipe size and the fixture unit count on each leg of 

   pipe, pressure regulators, back flow prevention devices, and water meter. (94.101.3.1, 94.101.3.3, 94.103.2.3) 

P8 升位图应该标明所有送达的装置器。水管尺寸和每个支管根部计算的装置元件计数，稳压器，止回阀， 

和水表。 

 

P9 Specify which fixtures are for private use and which are for public use. 

  (94.103.2.3,94.101.3.1,Table 6-4, Table A-2) 

P9 具体说明哪些装置是私人使用的，哪些是公共使用的。 

 

P10 Show all new and all existing devices locate between the city water service and the building plumbing system 

that cause pressure losses or gains in the system. Devices shall include but not be limited to pumps, water 

softeners, and sub meters. (94.101.3.1, 94.103.2.3, 94.610.2) 

P10 标出位于城市供水公共设施和建筑物管道系统之间造成的系统中压力损失或增加，所有新的和全部已

存在的装置。 

 

P12 Provide manufacturer's specification sheets for such devices indicating the pressure loss through the device(s) 

from 0 flow to the rated flow. (94.101.3.1, 94.103.2.3,94.610.2) 

P12 提供制造商的规范单张，指示此类装置从 0 流量到额定流量通过装置的压力损失。 
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P13 Indicate on the plans, all fixture unit loads in addition to the loads of the new fixtures including but not  

limited to, existing fixtures, irrigation load, make up water for cooling towers and boilers, demand for future  

use, and any other uses.(94.101.3, 94.103.2.3, UPC Appendix A Sec. A2) 

P13 在设计图上标明，除新装置╳电荷╳外，所有装置器部件负荷还包括但不限于，已有装置，灌溉负荷，

冷 

却塔和锅炉补水，将来使用需求负载，以及其他任何用途的负载。 

 

P14 Show the future water demand.(U PC Appendix A Sec. A2) 

P14 标出未来用水需求负载。 

 

P15 Provide hydraulic calculations for sizing the cold and hot water systems.(94.0610.0 & UPC Appendix A) 

P15╳为冷热水系统的尺寸提供所需的水力计算。 

 

P16 The minimum water pressure supplied to the most remote fixture shall be not less than the requirements of 

that fixture and not less then 15 PSI, whichever is higher. (94.608.1) 

P16 供给最远端装置的最低水压应不得小于该装置的需求规定需求，且不小于 15 PSI，两者中较高的值。 

 

P17 Indicate on the plans the makes and models of the water closets, urinals, and water heaters used.  

    (94.101.3.1,94.402.2, 94.402.4, 94.608.1) 

P17 在设计图上标明所使用的抽水马桶，小便器，和热水器的厂牌和型号。 

 

P18 Indicate on the plan the piping materials for the domestic water system. (94.0604.0) 

P18 在设计图上标明供水系统的管道材料。 

 

P19 An approved pressure regulating valve (PRV) shall be installed to reduce the water pressure at any fixture to 

80 psi or less. (94.608.2) 

P19 应安装经核准的压力调节阀(PRV)，以减少在任一装置处的水压，为 80 PSI 或者更小。 

 

P20 Show makes, models and sizes of the PRV's on plans. (94.0608.2) 

P20 在设计图上标出压力调节阀的厂牌，型号和尺寸。 

 

P21 Provide a copy of the manufacturer's catalog for the PRV's used showing pressure drop through them. 

    (94.0608.2)   

P21 提供一份所使用的压力调价阀的制造商的型录副本抄本，以显示通过它们的压力损失。 

 

P22 Provide a reduced pressure back flow device (RP) at the meter. (DWP rule 16D) 

P22 在水表处提供一个减压回流装置（止回阀）。 

 

P23 Show make, model and size of the RP on the plans.(94.101.3.1 & 94.610.2) 

P23 在设计图上标出止回阀的厂牌，型号及尺寸。 

 

P24 Provide a copy of the manufacturer's catalog for the RP used showing pressure losses.  

    (94.608.3 & 94.608.6) 

P24 提供一份所使用的止回阀的制造商的型录抄本，以显示压力损失。 
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P25 Show size of a water meter on the riser diagram.(94.101.3.1 & 94.610.2) 

P25 在升位图上标出水表尺寸。 

 

P26 Provide a temperature & pressure relief valve on the water heater. The valve shall discharge to an approved 

location. Pressure relief valves for water heaters installed inside a building shall discharge to a floor drain.  

(94.608.3 & 94.608.6) 

P26 在热水器上提供温度及压力安全阀。该阀应排放到核可的位置。安装在建筑物内部的热水器的压力安

全阀应被排放到地漏。 

 

P27 Provide an approved thermal expansion tank at the water heater. Show it on the riser diagram.(94.608.3) 

P27 在热水器处提供一个核可的热膨胀水箱。并在升位图上标明。 

 

P28 State make and model of the thermal expansion tank.(94.608.3) 

P28 注明热膨胀水箱的厂牌和型号。 

 

P29 Showers shall be provided with tempering valves.(94.420.0) 

P29 淋浴应带有调节阀门。 

 

P30 Provide a pump performance curve for the water pump(s) being used. Packaged systems shall be L.A. City 

Testing Laboratory approved. (94.101.3.1, 94.101.15.5) 

P30 提供所使用的水泵的泵性能曲线。集装式系统应得到洛杉矶市测试实验室核可。  

 

P31 Provide water heater budget.(Title 151 (f)8) 

P31 提供热水器估算。 
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W WASTE & VENT SYSTEM  

W 废水和通气系统 

 

W1 Plans shall bear the registration or license number and signature of an architect, contractor, or engineer, 

   registered by the State of California in the appropriate discipline. (94.101.3.2, 94.101.3.6, 94.103.2.2) 

W1 设计图应该配有在加州登记的相符专业的建筑师，承包人或工程师，的注册或执照号码和签字。 

 

W2 Indicate the job address on each page of the plan. (94.101.3.1, 94.103.2.3) 

W2 标明设计图每一页的工地地址。 

 

W3 Provide an approved variance to allow plans at a scale smaller than 1/8 inch per foot. (94.101.3.4, 4.103.2.3) 

W3 提供一个允许核可的变通方法，使设计图的比例得小于 1 / 8 英寸每英尺。 

 

W4 Indicate on the plans the scope of the work to be done.(94.101.3.4, 94.103.2.3) 

W4 设计图上标明要做的工作范围。 

 

W5 Provide riser diagrams for the waste and vent systems.(94.101.3.3, 94.103.2.3) 

W5 提供废水和通气系统的升位图。 

 

W6 The riser diagram shall indicate all the fixtures served, the pipe size and the fixture unit count on each leg of 

the pipe. (94.101.3.3, 94.103.2.3) 

W6 升位图应该标明所有送达的装置器。水管尺寸和每个支管根部计算的装置元件计数，稳压器，止回阀， 

和水表。 

 

W7 Indicate on the plans the piping materials. (94.0701.0) 

W7 在设计图上标明管道材料。 

 

W8 Show all pipe sizes on the plan. (94.101.3.3, 94.103.2.3) 

W8 标出设计图上所有管道的尺寸。 

 

W9 Show the slope of horizontal drainage piping. (94.0708.0) 

W9 显示出水平排水管的坡度。 

 

W10 Show size of the sewer main in the street.(94.101.3, 94.103.2.3) 

W10 显示出街道上污水主管道的尺寸。 

 

W11 Provide suds relief.(94.711.0) 

W11 提供泡沫排泄管道。 

 

W12 The aggregate cross sectional area of the vent shall not be less than that of the largest required building 

sewer.(94.904.1) 

W12 通气管累积截面积的合计应不小于建设物污水管的最大要求。 
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W13 Provide clearance from 'Industrial Waste'.(94.307.0) 

W13 提供离开“工业废水”的间隔距离。 

 

W14 Provide product literature for grease interceptor.(94.101.3.1, 94.103.2.3) 

W14 提供隔油池产品说明书。 

 

W15 Show details for the island venting.(94.909.0) 

W15 显示被隔离的通气管的细部图。 

 

W16 Provide a floor drain in the elevator pit. (ASME A17.1 rule 106.1b(3)) 

W16 在电梯坑提供一个地漏。 

 

W17 Indicate on the plans if the elevator is electric or hydraulic.(94.1014.1, Elevator Code Rule 106.1b) 

W17 在设计图上标明电梯是电动或是液压动力的。 

 

W18 Elevator pit drains shall discharge to a holding tank with the following conditions: (A) The holding tank 

shall be a minimum of 250 gallons. (B) The holding tank shall be equipped with a high/low water alarm. 

W18 电梯坑排水应排放在符合下列条件的贮水箱：(a) 贮水箱应最小为 250 加仑。 

                                           (b) 贮水箱应配备高/低水位报警。  

 

W19 Install a clean out every 100 feet or a manhole every 300 feet in the building sewer (site sewer) in straight 

runs and for each aggregate horizontal change in direction exceeding 135. (94.719.1, 94.719.6) 

W19 给建筑物内笔直铺设的污水管（现场污水管）每 100 英尺一个清洁口或每 300 英尺的一个人孔，或自

水平面渐变方向累计超过 135º 的污水管安装一个清洁口。 

 

W20 Provide yoke vents. (94.907.1) 

W20 提供架座式的排气管。 

 

W21 Provide lot subdivision. The building sewer shall not cross lot lines. (94.721.1) 

W21 提供足够多次级细分。建筑物污水线不应交叉。 

 

W22 All wet vented shall be within the same story.(94.908.1) 

W22 所有湿排气应在同层内。 

 

W23 Combination waste and vent system is only allowed where structural conditions preclude the installation of a 

     conventional system. (94.910.1)  

W23 废水和排气并混合系统只结构条件不允许安装常规的系统时被许可。 

 

W24 Provide a separate vent for each waste branch exceeding 15' in length. (94.910.3) 

W24 为超过 15 英尺长的每个废水支管提供一个单独的排气口。 

 

W25 The minimum area of any vent installed in a combination waste and vent system shall be at least 1/2 the 

cross sectional area of the drain pipe served. (94.910.3) 
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W25 废水和排气并合系统中安装的任何一段排气导管的最小面积，应该最少是其服务的排水管道 1/2 的截

面积的 1/2。 

 

W26 Each drain pipe and each trap, in a combination waste and vent system, shall be 2 pipe sizes larger than the 

     sizes required by chapter 9. (94.910.4) 

W26 废水和排气并合系统中每个排水管和每个存水弯，应比第 9 章要求的大 2号的管道尺寸大 2号。 

 

W27 No vertical waste pipes, toilets or urinals area allowed in a combination waste and vent system.    

(94.0910.5,94.0910.7) 

W27 废水和排气并合系统中没有垂直的废水管，马桶或小便器区域是被允许的。 

 

W28 Relief vents shall be provided every 100’ along the mains.(UPC Appendix B sect. B3) 

W28 沿着主排水管每 100 英尺应提供排气口。  

 

W29 Show on plans type & use of each fixture served by this systems.(94.101.3.1,94.103.2.3) 

W29 在设计图上标出服务这个系统的每个装置的类型和用途。 

 

W30 Show combination waste and vent system on floor plans.(94.101.3.1,94.103.2.3) 

W30 在楼层设计图上标出废水和排气并合系统。  

 

W31 Provide a vent downstream of the furthest fixture.(94.910.3) 

W31 为下游最远端的装置器提供排气导管。 

 

W32 Show size, length and type of material of the pump discharge line.(94.910.3.3) 

W32 标出泵排污管线的尺寸，长度和材料类型。 

 

W33 The discharge line from the objector shall be provided with an accessible check valve and gate valve or ball 

valve. The gate valve or ball valve shall be located on the discharge side of the check valve. Gate valve or 

ball valve and check valve shall be located outside the pit.(94.710.4) 

W33 来自标定的排污管线应配有维修的单向阀和闸阀或球阀。该闸阀或球阀应位于单向阀的排放侧。 

     闸阀或球阀和单向阀应设在坑外。  

 

W34 Provide dual pumps each capable of handling the load independently. (94.710.9)     

W34 提供双泵,每个都能独立处理负载。 

 

W35 Provide air tight cover for the sump.(94.710.10) 

W35 给集水池提供空气密闭盖子。 

 

W36 Sump(s) shall be provided with a vent pipe which shall extend through the roof. (94.710.7) 

W36 集水池应设有延伸出屋顶的排气导管。 

 

W37 Show load discharging into the sump. (94.101.3.394.103.2.3) 

W37 显示集水池的排污负荷。 

 

Formatted: Font color: Red
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W38 Show make, model and HP of pump on plan. Also provide pump performance curves. 

     (94.101.3.1, 94.103.2.3) 

W38 在设计图上标出泵的厂牌，型号和马力。并且提供泵的性能曲线。 

 

W39 Provide a riser diagram showing the sump, sump inlet & outlet check valves and gravity line.  

     (94.101.3.3,94.103.2.3) 

W39 提供升位图显示集水池，集水池进出口单向阀和重力线。 

 

W40 State length of pipe & elevation difference between the bottom of the sump and the gravity line. 

     (94.101.3.3,94.103.2.3) 

W40 说明集水池底部和重力线之间管道长度和标高的差距。 

 

W41 Show high water level. It shall be at least 2 inches below the lowest inlet.(94.710.9) 

W41 标出高水位。它应在最低的入口以下至少 2 英寸处。 

 

W42 Sumps receiving waste from water closets shall have a minimum 2 inch discharge (single family dwelling).  

    3 inch discharge is required for commercial buildings.(94.710.3) 

W42 接收来自抽水马桶废水的集水池应有至少 2 英寸大的排污线（单一家庭住宅）。 

     商业楼宇要求 3 英寸排污线。 

 

W43 Allow two fixtures units for each gallon per minute discharging from the sewage ejector.(94,710.5) 

W43 从污水排除管每分钟排放每加仑允许计算为 2 个部件单元。 
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G NATURAL GAS SYSTEMS 

G 瓦斯系统 

 

G1 Plans shall bear the registration or license number and signature of an architect, contractor, or engineer, 

   registered by the State of California in the appropriate discipline. (94.101.3.2, 94.101.3.6, 94.103.2.2) 

G1 设计图应该配有在加州登记的相符专业的建筑师，承包人或工程师，的注册或执照号码和签字。 

 

G2 Indicate the job address on each page of the plan. (94.101.3.1, 94.103.2.3) 

G2 设计图每一页标明工地的地址。 

 

G3 Provide an approved variance to allow plans at a scale smaller than 1/8 inch per foot. (94.101.3.4, 4.103.2.3) 

G2提供一个允许核可的变通方法，使设计图的比例得小于 1 / 8 英寸每英尺。 

 

G4 Indicate on the plans the scope of the work to be done.(94.101.3.4, 94.103.2.3) 

G4 设计图上标明要做的工作范围。 

 

G5 Provide riser diagrams for the gas systems.(94.101.3.3, 94.103.2.3) 

G5 提供瓦斯系统的升位图。 

 

G6 Indicate on the plans the material for the gas piping.(94.1210.0) 

G6 在设计图上标明瓦斯管道的材料。 

 

G7 Indicate on the plans the total developed length of the system from the meter or regulator to the most remote 

   gas outlet.(94.1217.2)          

G7 在设计图上标明系统从瓦斯表或压力调节器到最远端的瓦斯出口，延出的瓦斯管道的总长度。 

 

G8 Provide a separate gas shutoff valve for each system.(94.1211.12) 

G8 为每个系统提供一个单独的瓦斯截止阀。 

 

G9 Indicate on the plans the hourly volume (CFH) of gas required at each outlet. (94.1216.2) 

G9 在设计图上标明每个出口处所需瓦斯的每小时流量(CFH)。 

 

G10 Provide an approved type seismic gas shutoff valve.(94.1219.2) 

G10 提供一个核可的地震型瓦斯截止阀。 

 

G11 Show on plan size, make and model of seismic gas shut off valve. (94.1219.2) 

G11 在设计图上标明，地震型瓦斯截止阀的尺寸，厂牌和型号。 

 

G12 The seismic shut off shall be installed shall be mounted rigidly to the exterior of the building or structure 

containing the fuel gas piping. (94.1219.3.2) 

G12 须设置的地震截止阀应严格地安装在建筑物外部或含有燃气管道的结构物。 
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G13 No gas pipe installed under the building.(94.1211.4) 

G13 不能有瓦斯管道安装在建筑物底下。  

 

G14 Provide a letter from the gas company stating that they will deliver the desired pressure and volume of gas. 

(94.1217.4, 94.1218.2) 

G14 提供来自瓦斯公司的一封信，说明期望得到的瓦斯压力。  

 

G15 Show on plans size, make, model, orifice size, spring number, pressure at the inlet of the pressure regulator, 

    and setting of pressure regulator.(94.1218.4, 94.103.2.3) 

G15 在设计图上标出尺寸，厂牌，型号，口径尺寸，弹簧号码，稳压器入口处的压力，和稳压器的设定值。 

 

G16 Provide manufacturer's cut-sheet for regulator showing outlet pressure at the selected setting.  

    (94.1218.1,94.103.2.3) 

G16 提供调节器制造商的型录单页以显示设定的出口压力。 

 

G17 An approved gas valve shall be installed immediately preceding each regulator. (94.1218.5) 

G17 在每个稳压器前面应紧密地安装核可的燃气阀。 

 

G18 Pressure regulator shall vented to the outside of building. (94.1218.4) 

G18 稳压器排气×油压管应接通到建筑物外面。 

 

G19 Provide engineering calculations used in sizing the piping system. (94.1217.3) 

G19 提供所使用的管道系统中管道尺寸的工程计算。 

 

G20 Provide a copy of the approved variance allowing the use of high pressure gas. (94.1217.4) 

G20 提供一份允许的变通核可以使用高压瓦斯。 

 

G21 Specify type of fittings. (Flanges are not approved fittings.)(94.1211.1)  

G21 详细说明配件的类型。(法兰不是核可的配件。） 

 

G22 Provide a copy of approved variance for the following items: 

    A. Using flanged type unions. (94.1211:1) 

    B. Connecting unit to more than one gas system.(94.1215.1) 

    C. Not to use a two way three port valve. (94.1211.12) 

    D. Using a Non approved type check valve (94.1210.4) 

G23 为下列各项提供一份核准变通的副本：  

    A. 使用法兰类型的管接。 

    B. 部件连接到一个以上的瓦斯系统。  

    C. 不可使用双向三通阀。 

    D. 使用非核可类型的单向阀。 

 

G23 Provide a copy of manufacturer's cut-sheet for vapor extraction unit showing volume pressure of gas 
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     required to operate the unit.(94.1216.2) 

G23 提供蒸汽吸取装置的制造商型录单页副本，以显示运转该部件所需瓦斯的流量压力。 

G24 Provide an approved type check valve at each gas connection to the vapor extraction unit.(941210.4) 

G24 在每个瓦斯连接到蒸汽吸取装置处，提供一个核可类型的单向阀。 

 

G25 Vapor extraction unit shall be approved by the Los Angeles City Mechanical Testing Laboratory. 

    (94.101.15.4,94.101.15.5) 

G25 蒸汽吸取装置应经过洛杉矶市机械测试实验室批准。 
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R  RAINWATER SYSTEMS 

R  雨水系统 

 

R1 Plans shall bear the registration or license number and signature of an architect, contractor, or engineer, 

   registered by the State of California in the appropriate discipline.(94.101.3.2, 94.101.3.6, 94.103.2.2) 

R1 设计图应该配有在加州登记的相符专业的建筑师，承包人或工程师，的注册或执照号码和签字。 

 

R2 Indicate the job address on each page of the plan. (94.101.3.1, 94.103.2.3) 

R2 设计图每一页标明工地的地址。  

 

R3 Provide an approved variance to allow plans at a scale smaller than 1/8 inch per foot. (94.101.3.4, 4.103.2.3) 

R3 提供一个允许核可的变通方法，使设计图的比例得小于 1 / 8 英寸每英尺。 

 

R4 Indicate on the plans the scope of the work to be done.(94.101.3.4, 94.103.2.3) 

R4 设计图上标明要做的工作范围。 

 

R5 Indicate on the plans the piping materials. (94.0701.0) 

R5 在设计图上标明管道材料。 

 

R6 Provide riser diagrams for the gas systems.(94.101.3.3, 94.103.2.3) 

R6 提供瓦斯系统的升位图。 

 

R7 Indicate on riser diagram the area (ft2) covered by each drain. 

   (94.103.2.3, Appendix D Sect.D-3, 94.1101.11.1,94.101.3.3) 

R7 在升位图上标明每个排水口的汇水面积（平方英尺）。 

 

R8 Indicate on the plan the slope of horizontal piping. (UPC Table 11-2) 

R8 在设计图上标明水平管道的坡度。 

 

R9 Indicate over flow drain. Otherwise, indicate the reasons for not having them. (94.1101.11.2.1) 

R9 标明溢流排水。要或标明没有他们的原因。 

 

R10 Roof drain and over flow drains shall be piped independently to the outside of the building. 

    (94.1101.11.2.2) 

R10 屋顶排水和溢流排水应独立地分开用管道输送到建筑物外面。  

 

R11 Show size, length and type of material discharge line. (94.101.3.1, 94.103.2.3) 

R11 标出排洪管线的尺寸和材料的类型。 

 

R12 Backwater valves shall be installed to prevent flooding of the garage from outside water. (94.1101.5.5) 

R12 应安装回水阀防止室外的水漫流到车库。 
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R13 The discharge line from the sump shall be provided with an accessible backwater valve. (94.710.4) 

R13 出自集水池的排洪管线应装配有易维修的回水阀门。 

R14 Backwater valves shall be located outside the pit. (94.710.4) 

R14 回水阀应位于坑外面。  

 

R15 Sump(s) shall be made of concrete, metal or other approved materials. Fiberglass sumps shall be approved 

    by the Los Angeles city Mechanical Testing Laboratory.(94.710.8 & 94.103.4) 

R15 集水池应由混凝土，金属或其他核可材料制成。玻璃纤维集水池应经由洛杉矶市机械测试实验室核准。  

 

R16 Please specify the type of material on the plan or specify make, model and research report number of the 

    prefabricated sump.(94.101.15.4, 94.101.15.5) 

R16 请在设计图上详细说明材料类型，或说明厂牌，型号和预制集水池的研究报告编号。 

 

R17 Provide dual sump pumps. (94.1101.13) 

R17 提供两个排水泵。 

 

R18 Minimum size of pump shall be 15 gpm. (94.1101.5.3) 

R18 泵最小尺寸应为 15 gpm。 

 

R19 Provided an air tight cover. (94.1101.5.3) 

R19 提供一个空气密闭盖子。  

 

R20 The sump pit shall be at least 15 inches in diameter and 18 inches in depth. (94.1101.5.3) 

R20 集水池应最少为 15 英寸直径，18 英寸深。 

 

R21 The discharge line from the sump shall be at least inch diameter. (94.1101.5.3) 

R21 出自集水池的排水管线应最小为 1.5 英寸直径。 

 

R22 Where the pump discharge line connects to a horizontal drain line, such connection shall be made from the 

    top through a wye branch fitting.(94.0710.4) 

R22 自泵排水线连接至水平排水管线之处，这种连接应为在顶部通过 Y 型三通分支配件。 

 

R23 The lowest inlet to the sump shall have a minimum clearance of 2 inches above the high water level. 

    (94.0710.9) 

R23 集水池最低入口应有在高水位线 2 英寸以上的最小净距。  

 

R24 Sump(s) shall be provided with a vent pipe which shall extend a minimum of six inches above the solid sump 

    cover. (94.710.7 & 94.906.0) 

R24 集水池应装配有延伸到固体集水池封盖以上至少 6 英寸的排气导管。  

 

R25 Show load discharging into the sump. (94.101.3.3) 

R25 标明进入集水池的排水线的负荷。 

 

R26 Show make, model and HP of pump on plan provide pump performance curves. (94.101.3.3) 



 13 

R26 在设计图上标出泵的厂牌，型号和马力。并且提供泵的性能曲线。 

 

R27 Provide a riser diagram showing the sump, sump inlet & outlet, backwater valves and gravity line. 

    (94.101.3.3, 94.103.2.3) 

R27 提供显示集水池，集水池进出口，回水阀和重力线的升位图。 

 

R28 State length of pipe & elevation difference between the bottom of the sump and the gravity line.  

    (94.101.3.3 & 94.103.2.3) 

R28 说明集水池底部和重力线之间管道长度和标高的距离。 

 

R29 Show high water level. It shall be at least 2 inches below the lowest inlet. (94.710.9) 

R29 标出高水位线。它应在最低的入口以下至少 2 英寸处。 
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S SUBSURFACE DRAINS 

S 地下排水 

 

S1 Show subsurface drainage on the floor plans. (94.101.3.1) 

S1 在设计图上标出地下排水系统。 

 

S2 State piping material. (94.1101.3) 

S2 说明管道材料。 

 

S3 Non perforated piping shall be made of metal as in sanitary drainage systems.(94.1101.3.1) 

S3 在卫浴排水系统里穿孔管道不可由金属制成。 

 

S4 Provide a statement from a civil engineer showing the required flow. (94.101.3.1) 

S4 提供土木工程师的的一份证明以显示出需要的流量。 

 

S5 Either terminate the subsurface drains to the city storm drain, or provide a soil report showing that there is no 

   continuously flowing springs or ground water.(94.1101.5.2) 

S5 或者地下排水终端通到城市泄洪排水，或者提供土壤报告显示没有持续流入泉水或地下水。  

 

S6 Show size, length and type of material of the pump discharge line.(94.1101.3)  

S6 标出排水泵排污线的尺寸，长度和材料类型。  

 

S7 Backwater valves shall be installed to prevent flooding of the garage from subsurface water. (94.1101.5.5) 

S7 应设置回水阀防止地下水浸入车库。 

 

S8 Sump shall discharge into a gravity pipe. (94.710.1294.710.2) 

S8 地下排水排水泵应被排放进重力管道。 

 

S9 The discharge line from the sump shall be provided with an accessible check valve. (94.710.4) 

S9 出自集水池的排污管线应配有易维修的单向阀。 

 

S10 Check valve shall be located outside the pit. (94.710.4) 

S10 单向阀应位于坑外。 

 

S11 Sump(s) shall be made of poured concrete, metal or other approved materials. Fiberglass sumps shall be 

    approved by the Los Angeles City Mechanical Testing laboratory. (94.710.8) 

S11 集水池应由混凝土，金属或其他核准材料制成。玻璃纤维集水池应经由洛杉矶市机械测试实验室核准。 

 

S12 Please specify the type of material on the plan or specify make, model and research report number of the 

    prefabricated sump.(94.710.8) 

S12 请在设计图上详细说明材料类型，或说明厂牌，型号和预制集水池的研究报告编号。 
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S13 Minimum size of pump shall be 15 gpm. (94.1101.5.3) 

S13 泵最小尺寸应为 15 gpm。 

S14 Provided an air tight cover. (94.1101.5.3) 

S14 提供一个空气密闭盖子。  

 

S15 Where the pump discharge line connects to a horizontal drain line, such connection shall be made from the 

    top through a wye branch fitting. (94.0710.4) 

S15 自泵排水线连接至水平排水管线之处，这种连接应为在顶部通过 Y 型三通分支配件。 

 

S16 The lowest inlet to the sump shall have a minimum clearance of 2 inches above the high water level. 

    (94.0710.9) 

S16 集水池最低入口应有一个在高水位以上 2 英寸位置的最小的清洁口。 

 

S17 Sump(s) shall be provided with a vent pipe which shall extend a minimum of six inches above the solid sump 

    cover.(94.710.7 & 94.906.0) 

S17 集水池应装配有延伸到固体集水池封盖以上至少 6 英寸的排气导管。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


